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1st Corinthians

Chapter 10

(my brothers) *TTN (that you will know) 117 (but) 17 (I am) XX (willing) X33 10:1
(were) 177 (a cloud) N3V (under) NN (all of them) UHE‘D (our fathers) *7aNT
(passed through) 172V (in the sea) N12°2 (& all of them) 17227

(& in the sea) N12°2 (in the cloud) NP2 (were baptized) 1771 (Moses) R (by) T°2 (& all of them) Nﬂi731 2
(they ate) oo (of The Spirit) N7 (food) NNSIoND (one) XTI (& all of them) 777{‘731 3

(they drank) 1IN (of The Spirit) N7 (drink) N1 (one) 7T (& all of them) 171921 4
(of The Spirit) XIT177 (The Rock) N2N2 (from) 12 (for) 7" (they were) 17 (drinking) "N&
(with them) 1971 (was) N7 (Which being) NN
(The Messiah) N0 (was) K177 (It) 7T (That) T (but) 17T (Rock) RERD

(God) NTON (pleased) "2WIN (with the multitude of them) 1IRNTI (was) X177 (not) P (but) NON 5
(in the wilderness) N33 (for) "1 (they fell) 1223

(that not) 8o (were) 177 (being) 77 (to us) ]5 (an example) RODI (but) 177 (these things) ]‘L)T[ 6
(lusted) 737 (those) 13777 (just as) NID™ (evil) X2 (lusting for) 1*37 (we would be) 1177

(of idols) N2 (servants) s (we would be) X713 (neither) NOENY 7
(that is written) 2127 (as) ™Y (served) oD (some of them) 1377312 (also) FINT (even as) RIDN
(& to drink) NRWRDT (to eat) HONMY (the people) MY (sat) 2™
(to play games) yrnwnb (& they arose) 1P

(fornicated) 1737 (some of them) ]I (as) NIDN (we should commit fornication) N371 (& neither) No2NY 8
(thousand) 7‘5‘78 (& three) N (twenty) 1°70F (day) N127* (in one) T2 (& they fell) wan

(tempted) 103 (some of them) 13737 (as) NIO'W (The Messiah) NTWRD (we should tempt) X011 (neither) NoY9
(serpents) R (them) 193N (& destroyed) 172N

(complained) 137 (some of them) 13713137 (as) RID™W (should we complain) 113D (neither) NoENT 10
(the destroyer) Wioarm (by) ™R3 (& were destroyed) 172N

(were) "I (for our example) TORIEY (to them) T (that occurred) W (all) 77723 (but) 1" (these) 127 11
(our) ]i?"[ (admonition) XMT71 (for) Son (& it was written) 22NN
(have arrived) D27 (upon us) ]‘L)A.? (of the universe) by (for the ends) TN

(that he stands) QP (thinks) 9297 (whoever) 112 (from now on) Son 12
(he fall) 923 (lest) N9 (let him beware) 1713

(of the children of men) XWI"12™T (except) NON (has met you) 11271 (not) 8o (temptation) N11°02 13
(to be tempted) 103NN (shall allow you) 112273 (Who not) el (God) NN (but) 17 (is) W7 (faithful) 7727712
(you are) JIN2N (able) 1"317 (whatever) 8712 (than) 11 (more) 7"N°
(an exit) RIPDR (for your temptation) NDJT‘D:'? (shall make) 721 (but) NON
(endure) oonb (that you can) 17T2WNT (s0) XI2™N

(of idols) N2NDT (the service) [Siaipa) (from) 712 (flee) Y1 (my beloved) “3°2M (this) X377 (because of) Son 14
(I) NIX (say) MR (whatever) Q712 (you) 1IN (judge) 1317 (1) RIN (speak) TN (to the wise) Nep=aickt (as) TN 15

(has been) X7 (not?) 8o (that we bless) 12°27217 (of thanksgiving) RPN (that) 177 (cup) NS 16
(of The Messiah) R0 (of the blood) 711777 (the Presence) TN (the partaking) XM2NW
(our breaking of bread) 13°3P7 (that) 7 (& interrog.) X221

(the sharing in) NI2MIY (has been) X177 (not?) N
(of The Messiah) RITWT (of the Body) T2 (the Presence) 1IN

(that) 977 (bread) o) (is) 177 (one) T gusl as) NIDW 17
(body) M2 (are) 1377 (one) 71T (we all) 172 (thus) N2
(that) 377 (from) ]1 (for) " (we all) 122
(we are receiving) ]1°301 (bread) NS (one) 77T (which is) 177

(which is in the flesh) 99227 (Israel) SmonRb (Behold) 1717 18
(sacrifices) NFT27 (who cat) T"98T (those) 12X (have been) N (not?) NP
(of the altar) N0 (partakers) NBMWY (were) 1™

(is) "IN (anylhini) D711 (that an idol) NI2N27 (I) RN (do say) 71N (therefore) bon (what?) X1 19
(No!) X7 (is) 7 (anything) 2771 (of an idol) X227 (a sacrifice) X127 (or) W
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(the pagans) X217 (that sacrifice) 17377 (thing) Q71 (that) %7 (but) NON 20
(to God) RPN (& not) X5 (they sacrifice) 7137 (it is) 17 (to demons) NTNGS
(with demons) NTTN®S (sharers) RBII (you to be) TIIIAT (1) XIN (want) NIX (but) 17 (not) XS

(of our Lord) 17127 (the cup) RO (to drink) JWWNT (you are) 1IN (able) ]2 (not) N5 21
(you are) 132N (able) J*2W (& not) N> (of demons) RTINYT (& the cup) RO21
(of our Lord) 7127 (in the table) XTIN22 (to share) 12MNWNT
(of demons) RTIRYT (& in the table) XTIND2Y

(our Lord) ]7?3‘7 (do we make envy) ]33 (to make envious?) 131 (interrog.) e (or) W 22
(than He) 77312 (are we stronger?) 1307 (interrog.) 1297

(to me) *5 (is legal) "W (thing) DT (every) 92 23
(is advantageous) FTPB (thing) B (every) 23 (not) X2 (but) NN
(to me) ™ (is legal) B*5Y (thina) 0 (every) 92
(edifies) X321 (thing) DT (every) 92 (not) X (but) NON

(seek) X¥2 (should) 1773 (what is of himself) TTWDIT (a man) WX (not) N5 24
(what is his neighbor’s) 777217 (also) FN (every person) o) (but) NOR

(in the butcher’s shop) ]15F?J:l (that is sold) 1377137 (everything) onbo 25
(conscience) NAINM (because of) D11 (inquiry) NIPIW (without) RS (cat) 123N (you may) T

(with its fullness) TTNO13 (The Earth) 8PN (for) 7 (is) 7T (Jehovah’s) X137 26
(you) 1IN (& wish) 1"331 (you) ]13‘7 (invites) NP (a pagan) 21 (who) 12 (but) 1™7 (a man) W3 (if) N 27

(before you) 112M27P (that is set) D*ONT (everything) o nbo (to go) PTNIA?
(conscience) RTND (because of) DL (inquiry) NIPW (without) N (eat) 15108

(has been sacrificed”*) X127 (“This) X377 (to you) ]13‘7 (shall say) D73 (but) ™7 (a man) WIN (if) 1N 28
(t0 you) 712 (which he said) N7 (that) 77 (because of) DL (you shall eat) 71PN (not) X (it) 171
(conscience™) XNTNN (& because of) S

(yours) 7735"! (it is) X7 (not) P (I) N3N (say) MR (but) 17 (conscience) RATINM 29
(is judged) 3T (my liberty) TN (for) 7" (Why?) N (who told) TN (of him) 7T (but) XON
(of others) RITMINT (the conscience) NNTND (from) 71

(blasphemed) 57301 (why?) 8312 (I) RIN (behave) MWINM (with grace) N2 (1) NN (if) 1X 30
(am giving thanks) NIXTI (for which I) XIXT (anything) Q71 (for) Sy (am I) NIN
(you) IR (drink) 1"7W (& if) 1N (therefore) 5o (you) 1IN (cat) ]‘53& (if) 1N 31
(everything) Q7172 (you) 137N (do) 172V (anything) D7 (& if) TNY
(do) 1°72Y (you shall) 1IN (of God) NrToNT (for the glory) Nnmawns

(to the Jews) T35 (be) 107 (violation) NP (without) N5 32
(of God) NT2R™T (& to the church) 9 (& to the Aramacans) NTANDY

(I) NI (please) T2W (everyone) wabab thing) 771 (in every) 552 (1) RIX (that also) N7 (as) TN 33
(advantage) MP2 (is my) 27 (what) Q72 (1) NN (seek) XV3 (& not) 8o
(is advantageous) FPD (for the many) XN"OD7T (whatever) O (but) NOR
(that they may have life) 197127






